
NECK SIZING BUSHINGS - L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333

Hardened stainless steel neck bushing from L.E. Wilson. Wilson makes their
bushings in .001” increments. The size marked on them refers to the middle of
the bushing, which is reamed with a .003” taper. Since the case neck only
reaches the middle, a slightly tighter sizing can be achieved by turning the
bushing over, with the markings facing toward the case (markings facing
down). This is mainly an emergency step to be taken if the brass has
hardened, springing back more, and will no longer hold the bullet; or for fine-
tuning the sizing to provide less additional “squeeze” than using the next
smaller bushing in the normal way. Made to similar specs to the Redding neck
bushings. Will not interchange with Forster or RCBS dies. Brownells Gun
Tech™ Tip: There are two ways to select the steel neck bushings you need: (1)
Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge and subtract
.002" to .003". This allows approximately .001" of brass to spring back for
correct neck tension. (2) You can also measure the neck wall thickness of your
case, multiply by two, add the diameter of your bullet and subtract .002" to
.003".

Attributes

Name: L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749002453
Mfr. No.: B-333
Diameter (in): .333
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 815145025234

Item details

Made in USA
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NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .333 Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333
entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, eine präzise Halskalibrierung für deine
Wiederladebedürfnisse zu bieten. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Halskalibrierhülse sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Sei dir der potenziellen Risiken bewusst, die mit unsachgemäßer Verwendung verbunden sind,
einschließlich Schäden an deiner Ausrüstung oder Verletzungen.
Überprüfe regelmäßig die Updates zu Produktrückrufen und Sicherheitsinformationen über die EU Safety
Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und frei von Ablenkungen ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Kalibrierungsspezifikationen für deine Hülsen, da dies zu gefährlichen
Situationen führen kann.
Gehe vorsichtig mit den Halskalibrierhülsen um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auswahl der richtigen Hülse:1.

Messen den Außendurchmesser des Hülsenhalses deiner geladenen Patrone.
Ziehe .002" bis .003" von diesem Maß ab, um die passende Hülsen größe zu bestimmen.
Alternativ kannst du die Wandstärke des Hülsenhalses deiner Hülse messen, mit zwei
multiplizieren, den Durchmesser deiner Kugel addieren und .002" bis .003" abziehen.

Installation:2.

Stelle sicher, dass deine Wiederladehülse sauber und frei von Schmutz ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Setze die gewählte Halskalibrierhülse gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Hülse ein.
Sichere die Hülse, um sicherzustellen, dass sie sich während des Kalibrierungsprozesses nicht
bewegt.

Nutzung:3.

Setze die Patronenhülse mit dem Hals nach unten in die Hülse ein.
Wenn nötig, drehe die Hülse um, sodass die Markierungen nach unten zeigen, um eine engere
Kalibrierung zu erreichen.
Drücke den Presshebel gleichmäßig, um den Hals der Patrone zu kalibrieren.



Überprüfe den kalibrierten Hals auf die richtige Passform und Spannung, bevor du mit dem Laden
der Kugel fortfährst.

Nach der Nutzung:4.

Reinige die Halskalibrierhülse nach der Benutzung, um ihren Zustand zu erhalten.
Bewahre die Hülse an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die lokalen Recyclingrichtlinien für
ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING
.333 besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren SupportTeam für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner
Halskalibrierhülse gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .333 Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. This
product is designed to provide precision neck sizing for your reloading needs. To ensure your safety and the
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the neck sizing bushing by following all instructions.
Be aware of potential risks associated with improper use, including damage to your equipment or injury.
Regularly check for updates on product recalls and safety information through the EU Safety Gate
platform.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Ensure that the work area is clean, dry, and free from distractions to avoid accidents.
Do not exceed the recommended sizing specifications for your cases, as this may lead to dangerous
situations.
Handle the neck sizing bushings with care to avoid any sharp edges that could cause injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Bushing:1.

Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge.
Subtract .002" to .003" from this measurement to determine the appropriate bushing size.
Alternatively, measure the neck wall thickness of your case, multiply by two, add the diameter of
your bullet, and subtract .002" to .003".

Installation:2.

Ensure your reloading die is clean and free of debris before installation.
Insert the chosen neck sizing bushing into the die according to the manufacturer's instructions.
Secure the bushing to ensure it does not move during the sizing process.

Usage:3.

Insert the cartridge case into the die with the neck facing down.
If necessary, turn the bushing over with the markings facing down for tighter sizing.
Squeeze the press handle smoothly to size the neck of the cartridge.
Inspect the sized neck for proper fit and tension before proceeding to load the bullet.

PostUse:4.

Clean the neck sizing bushing after use to maintain its condition.
Store the bushing in a safe place, away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bushings according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local recycling guidelines for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333, please refer to the manufacturer's website or contact their support team for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your neck sizing
bushing. Thank you for your attention to safety.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BUJES DE
CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333
Introducción
Gracias por elegir los BUJES DE CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. Este producto está
diseñado para proporcionar un ajuste preciso del cuello para tus necesidades de recarga. Para asegurar tu
seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el buje de cuello siguiendo todas las instrucciones.
Ten en cuenta los riesgos potenciales asociados con el uso inadecuado, incluyendo daños a tu equipo o
lesiones.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiradas de productos e información de seguridad a
través de la plataforma de Seguridad de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar
equipos de recarga.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y libre de distracciones para evitar accidentes.
No excedas las especificaciones de tamaño recomendadas para tus cartuchos, ya que esto puede llevar a
situaciones peligrosas.
Maneja los bujes de cuello con cuidado para evitar bordes afilados que puedan causar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Buje Correcto:1.

Mide el diámetro exterior del cuello de tu cartucho cargado.
Resta .002" a .003" de esta medida para determinar el tamaño de buje apropiado.
Alternativamente, mide el grosor de la pared del cuello de tu caso, multiplica por dos, suma el
diámetro de tu bala y resta .002" a .003".

Instalación:2.

Asegúrate de que tu die de recarga esté limpio y libre de escombros antes de la instalación.
Inserta el buje de cuello elegido en el die según las instrucciones del fabricante.
Asegura el buje para asegurarte de que no se mueva durante el proceso de ajuste.

Uso:3.

Inserta el cartucho en el die con el cuello hacia abajo.
Si es necesario, gira el buje con las marcas hacia abajo para un ajuste más apretado.
Aprieta la manija de la prensa suavemente para ajustar el cuello del cartucho.
Inspecciona el cuello ajustado para un ajuste y tensión adecuados antes de proceder a cargar la
bala.



Postuso:4.

Limpia el buje de cuello después de su uso para mantener su condición.
Guarda el buje en un lugar seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier buje dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las pautas de reciclaje locales para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los BUJES DE CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de soporte para asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu buje de
cuello. Gracias por tu atención a la seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES BAGUES
DE COLLET L.E. WILSON EN ACIER DURCI .333
Introduction
Merci d'avoir choisi les BAGUES DE COLLET L.E. WILSON EN ACIER DURCI .333. Ce produit est conçu pour offrir
un dimensionnement précis des collets pour tes besoins de rechargement. Pour garantir ta sécurité et
l'utilisation efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi d'utiliser la bague de collet en suivant toutes les instructions.
Sois conscient des risques potentiels associés à une utilisation incorrecte, y compris les dommages à ton
équipement ou des blessures.
Vérifie régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits et les informations de sécurité
via la plateforme EU Safety Gate.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lorsque tu manipules des équipements de rechargement.
Assuretoi que la zone de travail est propre, sèche et dégagée de toute distraction pour éviter les
accidents.
Ne dépasse pas les spécifications de dimensionnement recommandées pour tes douilles, car cela peut
entraîner des situations dangereuses.
Manipule les bagues de collet avec soin pour éviter les bords tranchants qui pourraient causer des
blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la bonne bague :1.

Mesure le diamètre extérieur du collet de ta cartouche chargée.
Soustrais .002" à .003" de cette mesure pour déterminer la taille de bague appropriée.
Alternativement, mesure l'épaisseur de la paroi du collet de ta douille, multiplie par deux, ajoute le
diamètre de ta balle et soustrais .002" à .003".

Installation :2.

Assuretoi que ta douille de rechargement est propre et exempte de débris avant l'installation.
Insère la bague de collet choisie dans la douille selon les instructions du fabricant.
Fixe la bague pour t'assurer qu'elle ne bouge pas pendant le processus de dimensionnement.

Utilisation :3.

Insère la douille dans la douille avec le collet vers le bas.
Si nécessaire, retourne la bague avec les marquages orientés vers le bas pour un
dimensionnement plus serré.
Presse doucement la poignée de la presse pour dimensionner le collet de la cartouche.
Inspecte le collet dimensionné pour un ajustement et une tension appropriés avant de procéder au
chargement de la balle.



Après utilisation :4.

Nettoie la bague de collet après utilisation pour maintenir son état.
Range la bague dans un endroit sûr, loin de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine toute bague endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers réguliers. Consulte les directives de recyclage locales
pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les BAGUES DE COLLET L.E. WILSON EN ACIER DURCI .333,
merci de te référer au site web du fabricant ou de contacter leur équipe de support pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta bague de collet.
Merci de prêter attention à la sécurité.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE BUSSOLE PER
COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333
Introduzione
Grazie per aver scelto le BUSSOLE PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. Questo
prodotto è progettato per fornire una precisione nella dimensione del collo per le tue esigenze di ricarica. Per
garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di
sicurezza indicate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la bushing per collo in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei rischi potenziali associati all'uso improprio, inclusi danni all'attrezzatura o infortuni.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto e le informazioni di sicurezza tramite la
piattaforma EU Safety Gate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando maneggi
attrezzature per la ricarica.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e priva di distrazioni per evitare incidenti.
Non superare le specifiche di dimensionamento raccomandate per i tuoi casi, poiché ciò potrebbe portare
a situazioni pericolose.
Maneggia le bussole per collo con cura per evitare bordi affilati che potrebbero causare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Bushing Giusta:1.

Misura il diametro esterno del collo della tua cartuccia caricata.
Sottrai .002" a .003" da questa misura per determinare la dimensione della bushing appropriata.
In alternativa, misura lo spessore della parete del collo della tua cartuccia, moltiplica per due,
aggiungi il diametro del tuo proiettile e sottrai .002" a .003".

Installazione:2.

Assicurati che il tuo die di ricarica sia pulito e privo di detriti prima dell'installazione.
Inserisci la bushing per collo scelta nel die secondo le istruzioni del produttore.
Fissa la bushing per garantire che non si muova durante il processo di dimensionamento.

Uso:3.

Inserisci il caso della cartuccia nel die con il collo rivolto verso il basso.
Se necessario, capovolgi la bushing con le marcature rivolte verso il basso per un
dimensionamento più stretto.
Premi la maniglia della pressa in modo fluido per dimensionare il collo della cartuccia.
Ispeziona il collo dimensionato per una corretta vestibilità e tensione prima di procedere con il
caricamento del proiettile.



PostUso:4.

Pulisci la bushing per collo dopo l'uso per mantenere le sue condizioni.
Conserva la bushing in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bushing danneggiate o usurate secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla le linee guida locali sul riciclaggio per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le BUSSOLE PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .333, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro team di
supporto per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua bushing per
collo. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .333 Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. Dette
produktet er designet for å gi presis halsforming for dine omladingsbehov. For å sikre din sikkerhet og effektiv
bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er skissert i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for sikker bruk av halsbushingen ved å følge alle instruksjoner.
Vær oppmerksom på potensielle risikoer forbundet med feil bruk, inkludert skade på utstyr eller
personskader.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om produkttilbakekall og sikkerhetsinformasjon gjennom EU Safety
Gateplattformen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer
omladingsutstyr.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, tørt og fritt for distraksjoner for å unngå ulykker.
Ikke overskrid de anbefalte størrelsesspesifikasjonene for dine hylser, da dette kan føre til farlige
situasjoner.
Håndter halsbushingen med forsiktighet for å unngå skarpe kanter som kan forårsake skade.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig bushing:1.

Mål den ytre halsdiameteren på din ladede patron.
Trekk fra .002" til .003" fra dette målet for å bestemme passende bushingstørrelse.
Alternativt kan du måle tykkelsen på hylseveggen på din hylse, multiplisere med to, legge til
diameteren på prosjektilet ditt og trekke fra .002" til .003".

Installasjon:2.

Sørg for at omladingsdøren er ren og fri for rusk før installasjon.
Sett den valgte halsbushingen inn i døren i henhold til produsentens instruksjoner.
Sikre bushingen slik at den ikke beveger seg under størkingsprosessen.

Bruk:3.

Sett hylsen inn i døren med halsen vendt ned.
Hvis nødvendig, snu bushingen over med merkene vendt ned for strammere størking.
Klem håndtaket på pressen jevnt for å størke halsen på patronen.
Inspiser den størkede halsen for riktig passform og spenning før du fortsetter med å laste
prosjektilet.

Etter bruk:4.



Rengjør halsbushingen etter bruk for å opprettholde dens tilstand.
Oppbevar bushingen på et trygt sted, unna fuktighet og ekstreme temperaturer.

Avfallsinstruksjoner
Kaste bort eventuelle skadede eller slitte bushinger i henhold til lokale forskrifter.
Kaste ikke produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale resirkuleringsretningslinjer for riktige
avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .333, vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt deres støtteteam for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din halsbushing.
Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



TULEJE SZYJOWE L.E. WILSON STALOWE TULEJE
DO FORMATOWANIA SZYJKI .333 Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TULEJ SZYJOWYCH L.E. WILSON STALOWYCH TULEJ DO FORMATOWANIA SZYJKI .333.
Produkt ten został zaprojektowany w celu precyzyjnego formowania szyjek łusek do Twoich potrzeb związanych
z ponownym ładowaniem. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne użytkowanie tego produktu,
prosimy o uważne przeczytanie i stosowanie się do instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie tulei szyjowej, postępując zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym użytkowaniem, w tym uszkodzenia
sprzętu lub obrażenia.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów i informacji bezpieczeństwa na
platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
ponownego ładowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i wolne od rozproszeń, aby uniknąć wypadków.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji rozmiarów dla swoich łusek, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych sytuacji.
Obsługuj tuleje szyjowe ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń spowodowanych ostrymi krawędziami.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniej Tulei:1.

Zmierz zewnętrzną średnicę szyjki swojej załadowanej amunicji.
Odejmij .002" do .003" od tego pomiaru, aby określić odpowiedni rozmiar tulei.
Alternatywnie, zmierz grubość ścianki szyjki swojej łuski, pomnóż przez dwa, dodaj średnicę
swojego pocisku i odejmij .002" do .003".

Instalacja:2.

Upewnij się, że Twój die do ponownego ładowania jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed
instalacją.
Włóż wybraną tuleję szyjową do die zgodnie z instrukcjami producenta.
Zabezpiecz tuleję, aby upewnić się, że nie porusza się podczas procesu formowania.

Użytkowanie:3.

Włóż łuskę do die, tak aby szyjka była skierowana w dół.
Jeśli to konieczne, odwróć tuleję, aby oznaczenia były skierowane w dół dla ściślejszego
formowania.
Płynnie naciśnij uchwyt prasy, aby uformować szyjkę łuski.



Sprawdź uformowaną szyjkę pod kątem właściwego dopasowania i napięcia przed przystąpieniem
do załadunku pocisku.

Po Użyciu:4.

Oczyść tuleję szyjową po użyciu, aby utrzymać jej stan.
Przechowuj tuleję w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i skrajnych temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuleje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące
recyklingu, aby uzyskać odpowiednie metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TULEJ SZYJOWYCH L.E. WILSON STALOWYCH
TULEJ DO FORMATOWANIA SZYJKI .333, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub
skontaktowanie się z ich zespołem wsparcia w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
tuleją szyjową. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .333 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkaa kaulan koon säätöä lataustarpeisiisi. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista kaulan säätöbushingin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista riskeistä, jotka liittyvät virheelliseen käyttöön, mukaan lukien laitteiston
vaurioituminen tai loukkaantuminen.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetouutiset ja turvallisuustiedot EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latauslaitteita.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja häiriötekijöistä vapaa onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja koon säätöarvoja, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin tilanteisiin.
Käsittele kaulan säätöbushingsia varovasti, jotta vältät terävät reunat, jotka voivat aiheuttaa
loukkaantumisia.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean Bushingin Valinta:1.

Mittaa ladatun patruunan kaulan ulkohalkaisija.
Vähennä tästä mittauksesta .002" .003" määrittääksesi sopivan bushingin koon.
Vaihtoehtoisesti mittaa patruunan seinämän paksuus, kerro se kahdella, lisää luodin halkaisija ja
vähennä .002" .003".

Asennus:2.

Varmista, että latauskuulasi on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Aseta valittu kaulan säätöbushing dieen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiinnitä bushing varmistaaksesi, ettei se liiku koon säätöprosessin aikana.

Käyttö:3.

Aseta patruunan kuori dieen niin, että kaula osoittaa alaspäin.
Jos tarpeen, käännä bushing ylösalaisin, jotta merkinnät osoittavat alaspäin tiukempaa säätöä
varten.
Purista puristimen kahvaa sujuvasti kaulan koon säätämiseksi.
Tarkista säädetyn kaulan oikea istuvuus ja jännitys ennen luodin lataamista.

Käytön Jälkeen:4.

Puhdista kaulan säätöbushing käytön jälkeen sen kunnon ylläpitämiseksi.
Säilytä bushing turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet bushingit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai huolenaiheita NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333:sta, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän tukitiimiinsä saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen kaulan
säätöbushingin käytössä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .333 Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. Denna produkt
är utformad för att ge precision vid kalibrering av hylsnack. För att säkerställa din säkerhet och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av nackbussningen genom att följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella risker som är förknippade med felaktig användning, inklusive skador på din
utrustning eller personskador.
Kontrollera regelbundet uppdateringar om produktåterkallelser och säkerhetsinformation via EU:s Safety
Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent, torrt och fritt från distraktioner för att undvika olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade kalibreringsspecifikationerna för dina hylsor, eftersom detta kan leda
till farliga situationer.
Hantera nackbussningarna med försiktighet för att undvika eventuella vassa kanter som kan orsaka
skada.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.

Instruktioner för installation och användning

Val av rätt bussning:1.

Mät den yttre nackdiametern på din laddade patron.
Subtrahera .002" till .003" från denna mätning för att bestämma den lämpliga bussningsstorleken.
Alternativt kan du mäta nackväggens tjocklek på din hylsa, multiplicera med två, lägga till
diametern på din kula och subtrahera .002" till .003".

Installation:2.

Se till att din omladdningsdie är ren och fri från skräp innan installationen.
Sätt in den valda nackbussningen i dämparen enligt tillverkarens instruktioner.
Säkra bussningen så att den inte rör sig under kalibreringsprocessen.

Användning:3.

Sätt in hylsan i dämparen med nacken vänd nedåt.
Om det behövs, vänd bussningen så att markeringarna pekar nedåt för en tajtare kalibrering.
Tryck smidigt på presshandtaget för att kalibrera nacken på patronen.
Inspektera den kalibrerade nacken för korrekt passform och spänning innan du fortsätter med att
ladda kulan.

Efter användning:4.



Rengör nackbussningen efter användning för att bevara dess skick.
Förvara bussningen på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna bussningar enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala återvinningsriktlinjer för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .333, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras supportteam för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
nackbussning. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .333 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .333. Tento
produkt je navržen pro přesné krčkové úpravy pro vaše potřeby přebíjení. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
efektivní používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání krčkové objímky dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávným použitím, včetně poškození vašeho vybavení
nebo zranění.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktu a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s přebíjecím
vybavením.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, suchý a bez rozptýlení, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučené specifikace velikosti pro vaše náboje, protože to může vést k nebezpečným
situacím.
Manipulujte s krčkovými objímkami opatrně, abyste se vyhnuli ostrým hranám, které by mohly způsobit
zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správné objímky:1.

Změřte vnější průměr krčku vašeho nabitého náboje.
Odečtěte .002" až .003" z tohoto měření, abyste určili vhodnou velikost objímky.
Alternativně můžete změřit tloušťku stěny krčku vaší nábojnice, vynásobit dvěma, přidat průměr
vašeho projektilu a odečíst .002" až .003".

Instalace:2.

Ujistěte se, že váš přebíjecí die je čistý a bez nečistot před instalací.
Vložte vybranou krčkovou objímku do die podle pokynů výrobce.
Zajistěte objímku, aby se během procesu úpravy nepohybovala.

Použití:3.

Vložte nábojnici do die s krčkem směřujícím dolů.
Pokud je to nutné, otočte objímku tak, aby označení směřovalo dolů pro těsnější úpravu.
Hladce stlačte rukojeť lisu, abyste upravili krček náboje.
Zkontrolujte upravený krček, zda má správnou velikost a napětí, než pokračujete k nabíjení
projektilu.



Po použití:4.

Po použití vyčistěte krčkovou objímku, abyste udrželi její stav.
Uložte objímku na bezpečné místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných objímek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní pokyny pro recyklaci pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING
.333, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší krčkové
objímky. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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